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Apo31 - Anbau / Surface Apo31 - Anbau / Surface

7 51MP26WM2341WB
51MP26WM2341EB

in1l pin2 current |Lumen |Efficacy| Rated
PINTIPINZ | (mA) | (m) | (Im/W) | Power (W)
off | off | 200 | 4400 | 133 33 e
off | on 250 5500 131 42
on | off | 300 | 6500 | 130 50
on | on | 350 | 7400 | 128 58

51MP26WM2441WB
51MP26WM2441EB
in1 oin2 current |Lumen |Efficacy| Rated
PINHPINZ Ay | (m) | (Im/W) | Power (W)
off | off 200 | 4600 | 139 33 h
off | on 250 | 5800 | 138 42
on | off 300 | 6800 | 136 50
on | on 350 | 7700 | 133 58
51MP25WM2341WB
51MP25WM2341EB

1.5 2.5mm’ pin|ping | Curent | Lumen Effoacy _ Reted
off | off | 200 | 2900 | 132 23
off | on | 250 | 3600 | 126 27 | |lgas
on |off | 300 | 4100 | 124 33
on [on | 350 | 4700 | 123 38

51MP25WM2441WB
51MP25WM2441EB

in1l bin2 current |Lumen |Efficacy| Rated
PINHIPINZ | (ma) | (m) | (Im/W) | Power (W)

off | off 200 | 3100 | 134 23
off | on 250 | 3800 | 139 27 h
on | off 300 | 4400 | 133 33
on | on 350 | 5000 | 131 38
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B16[C16
51MP26WM2... 29 | 49
51MP25WM2... 40 | 57
51MP26WD2... 25 | 36
51MP25WD2... 20 | 28
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Die Lichtquelle sowie das Betriebsgerét entsprechen den Anforderungen der Okodesign-

Verordnung (EU) 2019/2020, diese sind gemaB dieser Verordnung austauschbar.
The light source and control gear comply with the requirements of the Ecodesign Regulation (EU) 2019/2020 and are
interchangeable in accordance with this regulation.

1P20

\ IP40
% -

>PMMA<

@ Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse C.
This product contains a light source of energy efficiency class C.

@ Die in dieser Leuchte enthaltene Lichtquelle und
. das Betriebsgerat dirfen nur durch den Hersteller,
‘)| | seinem Kundendienst oder einer &hnlich
/’ ‘ & qualifizierten Person ausgewechselt werden. @ The
& > . light source and the controlgear contained in this
/ luminaire shall only be replaced by the manufacturer
or their service agent or a skilled qualified person.
@® La source lumineuse et I'appareil de commande contenus dans ce luminaire ne peuvent étre rempla-cés que par le fabricant, son
service aprés-vente ou une personne qualifiée. © La sorgente luminosa e I'alimentatore contenuti in questo apparecchio possono essere
sostituiti solo dal costruttore, dal suo centro di assistenza o da personale qualificato. ® La fuente de luz y el equipo de control contenidos
en esta luminaria solo deben ser reemplazados por el fabricante, su servicio técnico o una persona cualificada. ® A fonte de luz e o
equipamento de controlo contidos nesta lumindria s6 podem ser substituidos pelo fabricante, pelo seu servigo autorizado ou por pessoa
qualificada. H minyr pwTog Kat To oOoTNpa EAEyXOUL TIOU TIEPIEXOVTAL OE AUTO TO GWTICTIKO PTIOPOUV Va AVTIKATACTABoLV pévo armod
TOV KATAOKELAOTH), TOV EE0UCIOS0TNUEVO TEXVIKO TOU 1} aTtd KataAAnAa ekmaideupévo atopo. @ De lichtbron en het voorschakelapparaat
in dit armatuur mogen uitsluitend worden vervangen door de fabrikant, diens servicepartner of een vakbekwaam persoon. ® Ljuskallan
och driftdonet i denna armatur far endast bytas av tillverkaren, dess ser-vicepartner eller en fackkunnig person. @ Tamén valaisimen
valonlahteen ja liiténtalaitteen saa vaihtaa vain valmistaja, sen huolto tai pateva henkilé. ® Lyskilden og forkoblingen i denne armaturen
skal kun skiftes av produsenten, hans servicepartner eller en kvalifisert person. Lyskilden og forkoblingen i dette armatur ma kun
udskiftes af producenten, dennes servicepartner eller en kvalificeret person. @ Svételny zdroj a predradnik v tomto svitidle smi vymeénit
pouze vyrobce, jeho servis nebo kvalifiko-vana osoba. @ VcTo4HMK cBETa 1 MyCKOPErynmpyioLLyto annapaTypy B AaHHOM CBETUIbHUKE
MOTYT 3aMeHsITb TOJIbKO MPOU3BOANTESb, Er0 CEPBUCHAs CMy>6a 1 KBannbuumposaHHoe nuuo. @ A vilagitdtestben 1évé fényforrast
és elététet csak a gyarto, annak szervize vagy képzett személy cserélheti. @ Zrédto $wiatta i zasilacz znajdujace sie B tej oprawie moga
by¢ wymieniane wytacznie przez producenta, jego serwis lub osobe wykwalifikowana. & Svetelny zdroj a predradnik v tomto svietidle
smie vymienat len vyrobca, jeho servis alebo kvalif-ikovana osoba. @ Svetlobni vir in napajalnik v tej svetilki lahko zamenja le proizvajalec,
njegov servis ali usposobljena oseba. Bu armatiirdeki 1sik kaynagi ve kontrol donanimi yalnizca retici, yetkili servisi veya yetkin bir
kisi tarafindan degistirilebilir. Izvor svjetla n upravljacki uredaj u ovoj svjetilici smiju zamjenjivati samo proizvodac, njegov servis ili
kvalificirana osoba. Sursa de lumina si balastul continute in acest corp de iluminat pot fi inlocuite doar de producator, de serviciul
sau autorizat sau de o persoana calificata. CBETNIMHHMAT U3TOYHKK U anapaTbT B TOBA OCBETUTENHO TANIO MOraT Aa ce NMoAMeHAT
camMo OT MPOV3BOAUTENS, HEroBMA CepBU3 U keanuduumpao niue. & Selles valgustis olevat valgusallikat ja toiteplokki voib vahetada
ainult tootja, tema hoolduspartner véi kvalifitseeritud isik. @ Siame $viestuve esantj $viesos altinj u maitinimo jrenginj gali keisti tik
gamintojas, jo servisas arba kvalifikuotas asmuo. @ $a gaismek|a gaismas avotu i vadibas ierici drikst nomainit tikai raZotajs, vina serviss
vai kvalificéta persona. @ |zvor svetlosti i upravljacki uredaj u ovoj svetilici smeju da zamene samo proizvodac, njegov servis ili kvalifikovano
lice. @ [Ixepeno csitna Ta nyckoperynosBabHWiA anapar y LibOMy CBITUSIbHIKY MOXYTb 3aMiHIOBaTU NviLe BUPOGHIK, Oro cepsic abo
kBanichikoBaHa ocoba. ® Ocbl LiamAarbl XapblK Ke3iH xaHe 6ackapy KypbITFbICbIH TEK OHAIPYLLI, OHbIH CEPBUCTIK OKini HeMece GiniKTi
afam FaHa aybICTbipa anagbl.
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